Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
Models A VIH R 300/3 BR
B VIH R 400/3 BR
C VIH R 500/3 BR
A B C
3 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - B B B
4 |Heat retention losses S W 58,3 63,5 74,2
5 |Cylinder volume \ / 294,0 | 398,0 | 490,0
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
6 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
L ¥:
u
2017-02-01 0020246842 0020246842_00

1/8



Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 |Models A VIH R 300/3 BR
B VIH R 400/3 BR
C VIH R 500/3 BR
A B C
7 |Cylinder volume \ / 294,0 | 398,0 | 490,0
8 |Heat retention losses S w 58,3 63,5 74,2

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

9 Read and follow the operating and installation instructions.
10 . Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling
\\ and/or disposal.
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
11 \ directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
Y contained in this product information is applicable and valid.
u
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(1) Emri i markés (2) Modelet (3) Pérgatitja e ujit té ngrohté: Kategoria e efikasitetit té energjisé (4) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (5) Véllimet e memories (6) Té gjitha té
dhénat qé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné
ndryshime té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.
(7) Véllimet e memories (8) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (9) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té
instalimit.

Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit.

(10) Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbaijtjen, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (11) Té gjitha t& dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den Produktinformationen enthaltenen
Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européaischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MafRgeblich und giltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8) Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir
die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.
(10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume du ballon (6) Toutes les
données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d'installation.

Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation.

(10) Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes
les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in de productinformatie zijn
vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit
verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en
installatiehandleidingen door en neem ze in acht.

(10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (11) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razlicitih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrZzavanja topline
(9) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.

Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

(10) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razlic¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vaZeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanje tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavanju toplote (5) Zapremina rezervoara (6) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na
drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina
rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju.

Progitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju.

(10) Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaze i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu
mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vazeéi samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Brand name (2) Models (3) Hot water generation: Energy-efficiency class (4) Heat retention losses (5) Cylinder volume (6) All of the data that is included in the product
information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test
conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid. (7) Cylinder volume (8) Heat retention losses (9) All specific precautions for
assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

Read and follow the operating and installation instructions.

(10) Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal. (11) All of the data that is
included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed elsewhere
may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.
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(1) Nazev znacky (2) Modely (3) Ohrev teplé vody: tfida energetické ucinnosti (4) Ztraty zadrzeného tepla (5) Objem zasobniku (6) VSechna data obsazena v informacich
o vyrobku byla zji$téna pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dusledkem rtiznych
zku$ebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedend v té&chto informacich o vyrobku. (7) Objem zasobniku (8) Ztraty zadrzeného tepla (9) VSechna
specificka opatfeni pro montaz, instalaci a udrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci.

Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci.

(10) Prectéte a dodrZujte navody k obsluze a instalaci pro montaz, instalaci, idrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (11) VSechna data obsazena v informacich

o vyrobku byla zjisténa pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dusledkem rdznych
zku$ebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku.

da (1) Meerkenavn (2) Model (3) Varmtvandsproduktion: energieffektivitetsklasse (4) Varmholdningstab (5) Beholdervolumen (6) Alle data i produktinformationerne er
fremskaffet i henhold til anvisningerne i de gaeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er
udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige. (7) Beholdervolumen (8) Varmholdningstab (9) Alle specifikke
foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne.
Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne.
(10) Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (11) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa
andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige.

hU (1) Markanév (2) Modellek (3) Vizmelegités: energiahatékonysagi osztaly (4) Allandé veszteség (5) Tarolasi térfogat (6) A termékinformaciok kozott felsorolt dsszes adatot
az Europai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepld termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltérd vizsgalati
kériilmények miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok mértékaddak és érvényesek. (7) Tarolasi térfogat (8) Allandé veszteség (9) A szereléssel,
telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési Utmutatdk tartalmazzak.

Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési utmutatokat.

(10) Olvassa el és tartsa be az Uizemeltetési és szerelési Gtmutatok szereléssel, telepitéssel, karbantartassal, szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal
kapcsolatos utasitasait. (11) A termékinformaciok kozétt felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken
szerepl6 termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltérd vizsgalati koriilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformaciéban megadott adatok
mértékadoak és érvényesek.

|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Produzione di acqua calda: classe di efficienza energetica (4) Potenza di mantenimento (5) Volume bollitore (6) Tutti i dati contenuti nelle
informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto
possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (7) Volume bollitore (8)
Potenza di mantenimento (9) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione.
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.
(10) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (11) Tutti i dati
contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un
altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

mk (1) Nme Ha mapkarta (2) Mogenu (3) Moarotoska Ha Tonna Boga: Knaca Ha eHepreTcka ecukacHocT (4) 3arybu oa oapxysake Ha TonnuHa (5) BonymeH Ha pesepsoapor (6)
CwTe nopgaToum cogpxaHn Bo MHOPMaLMUTE 3a NPOMU3BOAOT Ce Ofpe/IeHN CO NMpUMeHa Ha crieludukalumnTe Ha EBponckaTa [upektusa. Pasnukute co uHcopmauuute 3a
NpOU3BOAOT HaBEEHW Ha APYro MECTO MOXe fla pe3ynTupaat Of PasfiNiHu1 YCIoBM Ha TecTupatke. MepoaBHM 1 BaXeUKU Ce Camo NoAaToLmMTe CoApXKaHu BO OBUE
MHopMmaLum 3a nponssodoT. (7) BonymeH Ha pesepBoapoT (8) 3ary6u on oapxysake Ha TonnuHa (9) Cute cneumhuyHn Mepk Ha NpUNpPaBHOCT 3a MOHTaxa, MHCTanaumja
1 0ApXyBakbe Ce OMnuLLIaHN Bo ynaTcTeaTta 3a paboTa 1 MHcTanaumja.

MpouwnTajTe 1 1 cnepeTe rv ynatcTeaTa 3a paboTa 1 UHCcTanauuja.

(10) MpouuTajte rv n cnefeTe M ynaTcTBaTta 3a paboTta U MHCTanaumja 3a MOHTaXa, UHCTanauuja, oApxyBare, AeMOHTaXa, PeLuknmnpame 1 / Ui eKoroLLKO 3rpuKyBaHe.
(11) CvTe nogatoum coapxaHu BO MHopMaLmnTe 3a NPOU3BOAOT Ce OAPEAEHN CO NpUMeHa Ha cneundumkauunte Ha EBponckata [inpektvea. Pasnukute co
MHdOpMaUuKTe 3a NPON3BOAOT HABEAEHN Ha APYro MECTO MOXeE [1a Pe3ynTupaar O/ pasnunyHN YCroBM Ha TecTupake. MepoaasHu 1 Baxeukun ce camo nogaTtounte
copApKaHu BO OBME MHGOpMALMW 3@ NPOU3BOOT.

pl (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywnosci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objgto$¢ zasobnika (6) Wszystkie dane

zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym
miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objeto$¢ zasobnika (8) Straty
ciepta przy zatrzymaniu (9) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwaciji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi.
Nalezy przeczytaé i przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi.
(10) Nalezy przeczytac i przestrzegaé instrukciji instalaciji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie
dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w
innym miejscu moga wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

pt (1) Nome da marca (2) Modelos (3) Produgéo de dgua quente: classe de eficiéncia energética (4) Poténcia de manutengao (5) Volume do acumulador (6) Todos os dados
incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagéo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagao a informagoes

sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estdo contidos nestas
informagdes sobre o produto. (7) Volume do acumulador (8) Poténcia de manutengéo (9) Todas as medidas especificas para a montagem, instalagdo e manutengéo estéo
descritas nos manuais de operagao e instalagao.
Leia e respeite os manuais de operagéo e instalagéo.
(10) Leia e respeite os manuais de operagéo e instalagéo relativamente & montagem, instalagdo, manutengédo, desmontagem, reciclagem e/ou eliminagao. (11) Todos os
dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagéo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagédo a
informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estédo contidos
nestas informagdes sobre o produto.
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(1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Prepararea apei calde: clasa de eficienta energetica (4) Pierderi de mentinere a caldurii (5) Volumul boilerului (6) Toate datele continute
in informatjile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului prezentate in
alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (7) Volumul boilerului (8) Pierderi de
mentinere a caldurii (9) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare si de instalare.

Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare.

(10) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea, intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (11) Toate datele
continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul.

ru (1) Toprosas mapka (2) Mogenu (3) MpuroToBneHne ropsiyei Boabl: knacc aHeproadekTusHocTy (4) MoTepu npu coxpaHeHun Tenna (5) O6vem Hakonutens (6) Bee
coaepxalumecs B uHcopmauuv o6 nsnenuu AaHHble 6binn onpeaeneHs Npu cobnoaeHun npeanucannii EBponeickux ampektus. Pasnuunsa B uigopmaumm o usgenuu,
npyBeeHHON B APYrOM MeCTe, MOryT BO3HMKaTb MO NPUYMHE NPOBEAEHMUS Pa3NNYHbIX UCTIbITaHWii. ONpeaensiowmnmMmn 1 AeCTBUTENbHBIMU SIBASIOTCS TOMBKO AaHHbIE,
coaepxalumecst B 3Toit uHcopmaummn o6 nsgenuu. (7) O6bem Hakonutens (8) MoTepwu npu coxpaHeHun Tenna (9) Bce cneumanbHble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTM
OTHOCUTESNIbHO MOHTaXa, YCTAHOBKM M TEXHUYECKOro 0GCITY)XXMBAHWS OMMCaHbl B PYKOBOACTBAX MO JKCMlyaTaumm 1 yCTaHoBKe.
MpouuTaiite pykoBOACTBa N0 3KCMyaTaLyn U YCTaHOBKe U CrieflyiiTe UX yKadaHUsiM.
(10) MpouuTaiite pykOBOACTBA MO AKCMyaTaLMM U YCTAHOBKE W CReayiTe UX YkasaHUAM OTHOCUTENbHO MOHTaXa, YCTAaHOBKM, TEXHUYECKOro 0BCIY)XMBaHWSI, AEMOHTaXa,
BTOPUYHOTO MCMONb30BaHua u/unu ytunusauuu. (11) Bece copepixatumecs B nHopmaumm o6 nsgenum aaHHble 6binv onpeaeneHsbl Npy cobnioaeHnn npeanucaxui
EBponeiickux aupekTus. Pasnuuns B nHcopMaLmm o6 uaaenuu, NnpuBeAeHHoi B APYroM MecTe, MOryT BO3HUKaTb MO NPUYMHE NPOBEAEHUS Pa3NIMYHBIX UCTILITaHUNA.
OnpefensiowmMn 1 edcTBUTENbHLIMI SBNISIOTCS TOMNbKO AaHHble, CofepXallyecs B 3To MHGopMaLum 06 nsgenuu.

Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (4) Straty z udrziavania tepelného stavu (5) Objem zasobnika (6) VSetky udaje obsiahnuté
v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mézu pramenit
z rozdielnych skuSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Gdaje obsiahnuté v tychto informéaciach o vyrobku. (7) Objem zasobnika (8) Straty z udrziavania tepelného
stavu (9) VSetky Specifické opatrenia tykajice sa montaze, instalacie a Gdrzby su opisané v navode na obsluhu a instalaciu.
Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu.
(10) Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu tykajice sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a / alebo likvidacie. (11) VSetky udaje
obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mozu
pramenit' z rozdielnych ski$obnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku.

SI (1) Ime znamke (2) Modeli (3) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) lzgube pri ohranjevanju toplote (5) Prostornina zalogovnika (6) Vsi podatki, ki so zajeti
v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica
razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (7) Prostornina zalogovnika (8) Izgube pri ohranjevanju
toplote (9) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo.

Preberite in upo$tevajte navodila za obratovanje in montazo.

(10) Preberite in upostevajte navodila za obratovanje in montaZzo za montaZo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklazo in/ali odstranjevanje izdelka. (11) Vsi podatki,
ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko
posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

kO (1) Brand name (2) Models (3) Hot water generation: Energy-efficiency class (4) Heat retention losses (5) Cylinder volume (6) All of the data that is included in the product
information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test
conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid. (7) Cylinder volume (8) Heat retention losses (9) All specific precautions for
assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.
Read and follow the operating and installation instructions.
(10) Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal. (11) All of the data that is
included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed elsewhere
may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5) Volumen del acumulador (6) Todos
los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones
de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son
los que figuran en estas informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al montaje,
instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion.

Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion.

(10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacion relativo al montaje, instalacion, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacion y siga todas sus
indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las
diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los tnicos
datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhallningsforluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststéllts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga. (7) Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsforluster (9) Alla specifika anordningar for
montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna.

Las och folj drifts- och installationsmanualerna.

(10) Las och f6lj drifts- och installationsmanualerna géllande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som
ingar i produktinformationerna har faststéllts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga.
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tr (1) Marka adi (2) Modeller (3) Sicak su hazirlama: Eneriji verimlilik sinifi (4) Sicak tutma kaybi (5) Boyler hacmi (6) Uriin bilgilerinde yer alan tiim veriler, Avrupa
direktiflerindeki sartlar gercevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde belirtilen driin bilgilerine gore farkliliklar, test kosullarinin farkl olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu
arlin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir. (7) Boyler hacmi (8) Sicak tutma kaybi (9) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken 6zel 6nlemler kullanma ve
montaj kilavuzlarinda belirtiimistir.
Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin.
(10) Montaj, kurulum, bakim, sékme, geri déniisiim ve / veya atiklarin bertaraf edilmesine iligkin kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (11) Uriin bilgilerinde
yer alan tim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar gergevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde belirtilen Griin bilgilerine gore farkliliklar, test kosullarinin farkli olmasindan
kaynaklanabilir. Sadece bu rin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir.

Uk (1) Hazea mapku (2) Mogeni (3) MpuroTyBaHHs rapsyoi Boau: knac eHepreTuyHoi edpektuBHocTi (4) BTpaTtu Ha niaTpumarHs Tenna (5) O6'em Hakonuyysaya (6) Bei
XapaKTepuCTUKH, Lo MICTATLCS B iHchopMaLiHKX MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYeEHI i3 3aCTOCYBaHHAM NPUNUCIB EBPONENCHKUX ANPEKTUB. AKLO iHcbopmaLlis npo Bupi6 3
iHWKX iHopmaLiiH1X MaTepianis [0 BUPOOY BiAPI3HAETLCS, Lie MoXe GyTW CPUUYMHEHO IHLWMMM YMOBaMU NpoBeAeHHs BUNpoByBaHb. BuaHauansHumMu Ta AiicHumMu € nuwe
XapaKTepuUCTVKY, LLIO MICTATLCS B LmX iHpopmaLiHnx maTepianax Ao Bupoby. (7) O6'em Hakonudysaya (8) Brpatu Ha niaTpumanHs Tenna (9) Bei cneundivni 3axoam wono
MOHTaXy, BCTAHOBIEHHS Ta TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHA onucaHi B NocibHWkax 3 ekcnnyaTtauii Ta BCTAHOBNEHHS.

MpounTaiTe NOCiGHMKN 3 ekcnnyaTauii Ta BCTAaHOBMNEHHS | AOTPUMYWTECH iX.

(10) MpouuTaitTe po3ainu NociGHWKIB 3 ekcnyaTaLii Ta BCTAHOBIEHHS, LLIO CTOCYIOTbCSI MOHTaXY, BCTAHOBMEHHS!, TEXHIYHOTO 0GCIYroByBaHHs!, AEMOHTaXy, BTOPUHHOT
nepepobku Ta / un yTunisauii i gotpumyiiTecs ix. (11) Bci xapakTepucTuku, Lo MiCTATECS B iHhOpMaUiiH1X MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYeHI i3 3acToCyBaHHAM Npunucis
€BPONENCbKNX AMpeKTMB. AKLLO iHopMmaLis npo Bupi6 3 iHWMX iHopMaLiiHux maTepianis Ao BUPoObY BiApPi3HAETLCS, Lie Moxe 6yT! CNPUYMHEHO iHLIMMK yMOBaMU
npoBefeHHs BUNpobyBaHb. BusHavanbHUMK Ta AiNCHUMM € NULLIE XapaKTepUCTUKK, L0 MICTSTLCS B LiMX iHChopMaLLiiHUX MaTepianax 4o Bupooy.
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Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name

Vaillant

2 |Models A VIH R 300/3 MR
B VIH R 400/3 MR
C VIH R 500/3 MR
A B C
3 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - A A A
4 |Heat retention losses S W 48,3 50,9 54,6
5 |Cylinder volume \ | 294,0 | 398,0 | 490,0

All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European

6 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 |Models A VIH R 300/3 MR
B VIH R 400/3 MR
C VIH R 500/3 MR
A B C
7 |Cylinder volume | 294,0 398,0 490,0
8 |Heat retention losses S W 48,3 50,9 54,6

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

9 Read and follow the operating and installation instructions.
10 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling
and/or disposal.
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
11 directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
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(1) Emri i markés (2) Modelet (3) Pérgatitja e ujit t& ngrohté: Kategoria e efikasitetit té energjisé (4) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (5) Véllimet e memories (6) Té gjitha té
dhénat gé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné
ndryshime té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat gé pérmbajné kéto informacione té produktit.
(7) Véllimet e memories (8) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (9) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té
instalimit.

Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit.

(10) Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbajtien, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (11) Té gjitha t& dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den Produktinformationen enthaltenen
Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und guiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8) Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen fir
die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.
(10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kdnnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und guiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume du ballon (6) Toutes les
données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a I'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d'installation.

Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation.

(10) Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes
les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles & d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in de productinformatie zijn
vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit
verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en
installatiehandleidingen door en neem ze in acht.

(10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (11) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrzavanja
topline (9) Sve specifi¢ne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.

Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

(10) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vaze¢i su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanije tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavaniju toplote (5) Zapremina rezervoara (6) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na
drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina
rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju.

Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju.

(10) Procitaijte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaZe i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu
mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Lampiméan kayttéveden valmistus: energiatehokkuusluokka (4) Seisontahavitt (5) Varaajan tilavuus (6) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
maéadritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia. (7) Varaajan tilavuus (8) Seisontahaviot (9) Kaikki kokoamista, liitant6ja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja
toimenpiteet on kuvattu kaytto- ja asennusohjeissa.

Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita.

(10) Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis- asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-, kierrétys- ja havitysohjeita. (11) Kaikki néiden tuotetietojen arvot on
maadritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia.

:
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sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhallningsforluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stallen kan bero p& olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer ar giltiga. (7) Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsférluster (9) Alla specifika anordningar for
montage, installation och underhdll beskrivs i drifts- och installationsmanualerna.

Las och folj drifts- och installationsmanualerna.

(10) Las och folj drifts- och installationsmanualerna géllande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som
ingdr i produktinformationerna har faststallts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges p& andra stéllen kan bero pé olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga.

mk (1) Nme Ha mapkaTa (2) Mogenu (3) MoaroToska Ha Tonna Boaa: Knaca Ha eHepreTcka edmkacHocT (4) 3arybu of opgpxysatbe Ha TonnuHa (5) BonymeH Ha peaepsoapot
(6) CuTe nopaToum coppaHu BO MHGOpMaLM1Te 3a NPOU3BOAOT Ce OAPEAEHU CO NpUMeHa Ha crneuudukauuute Ha EBponckata qupektuea. Pasnukute co uHcopmaumumnre
3a NPOV3BOAOT HAaBeAeHW Ha APYro MeCTo MOXeE Aja Pe3ynTupaar of pasnuyHu YCroBU Ha TecTuparse. MepoaaBHU 1 Baxeuku ce caMo MnofaToLuTe CoapxaHu Bo OBUeE
MHopmaLmum 3a npoussoaoT. (7) BonymeH Ha pesepBoapoT (8) 3arybu of oapxyBatse Ha TonnuHa (9) Cute cneumdryHn MEPKM Ha NPUNPaBHOCT 3a MOHTaXa,
VHCTanauuja n oapxyBarbe ce OnuLLIaHn Bo ynaTcTeaTta 3a paboTa 1 nHcTanaumja.
MpouuTajte v 1 cnegeTe rv ynatcteaTa 3a paboTta 1 MHcTanauuja.
(10) MpounTajTe 1 1 cneaeTe M ynaTcTBaTa 3a paboTa U MHCTanauuja 3a MOHTaxa, MHCTanauuja, oapXyBatbe, EMOHTaxa, PELIMKINParse W / UM eKOMOLLIKO 3rpidkyBakse.
(11) CuTe nopgaToum coapxaHu BO MHGopmaumuTe 3a NPOU3BOAOT Ce OAPEeAeHM CO NpUMeHa Ha cneundukaummTe Ha EBponckarta Aupektuea. Pasnukute co
MHOpMaLMUTE 3a NPOVN3BOAOT HAaBEEHN Ha PYro MeCTO MOXeE [ja Pe3ynTupaat ol pasnnyHu1 YCroBM Ha TecTupatbe. MepoaaBHu 1 Baxeykn ce camo nogatouute
cofpxaHu BO OBUE UH(OPMaLMM 3a NPOU3BOJOT.

pl (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywno$ci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objeto$¢ zasobnika (6) Wszystkie dane

zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglgdnieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzglgdem informacji o produkcie wymienionych w innym
miejscu moga wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objgto$¢ zasobnika (8) Straty
ciepta przy zatrzymaniu (9) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w instrukcjach instalaciji i obstugi.
Nalezy przeczytaé i przestrzega¢ instrukciji instalacji i obstugi.
(10) Nalezy przeczytac i przestrzegaé instrukciji instalaciji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwaciji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie
dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informaciji o produkcie wymienionych w
innym miejscu moga wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

ro (1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Prepararea apei calde: clasa de eficientd energetica (4) Pierderi de mentinere a caldurii (5) Volumul boilerului (6) Toate datele
continute n informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatiilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (7) Volumul boilerului
(8) Pierderi de mentinere a caldurii (9) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare si de instalare.
Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare.
(10) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea, intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (11) Toate datele
continute in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatjilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate Tn alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatji privind produsul.

ru (1) Toprosasi mapka (2) Moaenu (3) MpurotoBnexne ropsivein Boabl: knacc aHeproaddekTnsHocTH (4) Motepu npu coxpaHerun Tenna (5) O6bem HakonuTens (6) Bece
coaepxalumecs B uHcpopmaumm o6 nsgenum aaHHble 6binv onpeaeneHsl Npu cobnoaeHnn npeanucannin Esponeickux ampektvs. Pasnuuuns B MHdopmaumum o6 nsgenuu,
npuBeAeHHON B APYroM MecTe, MOryT BO3HUKaTb N0 NPUYMHE NPOBEAEHUs PasnuyHbIX UCTIbITaHWA. Onpeaensiowmnmm 1 4eifCTBUTENbHBIMU SBMSIOTCS TOMBKO AaHHbIE,
cofepxalumecsi B aToi nHgopmauum o6 nsgenuu. (7) O6bem Hakonutens (8) Motepu npu coxpaHeHun Tenna (9) Bee cneunanbHble Mepbl NPeaoCcTOPOXHOCTU
OTHOCUTENbHO MOHTa)a, YCTaHOBKU N TEXHNUYECKOro OGCJ'Iy)KI/IBaHI/Iﬂ onncaHbl B pyKOBOACTBAX NO 3KCNsyaTaumm U yCTaHOBKe.
MpounTaiiTe pykoBOACTBA MO JKCMyaTaLumn 1 YCTaHOBKe U CriefyiTe UX yKasaHWsIM.
(10) MpounTaitTe pyKOBOACTBA MO AKCMITyaTaLMm U YCTAHOBKE W CriefyiTe NX ykasaHWsIM OTHOCUTENbHO MOHTaXa, YCTAaHOBKM, TEXHUYECKOro 0GCIy)XMBaHUSI, JeMOHTaxa,
BTOPUYHOTO UCNONb30BaHUsA u/unu ytunusaumu. (11) Bce cogepxalymecs B MHgopmMaLumm 06 usgenum aaHHble Bbinv onpeaenexsl Npy cobnoaeHny npeanucaquin
EBponeickux ampektus. Pasnuuns B uHcopmaumm 06 naaenuu, npuseaeHHoR B APYroM MecTe, MOryT BO3HUKaTb MO NPUYMHE NPOBEAEHUS Pa3NUYHbIX UCTbITAHUNA.
Onpepensiowmmm 1 AefcTBUTENbHLIMU ABMSIOTCS TOMbKO AaHHble, CoAepX)aLluecs B 3TON MHopMaLmi 06 nagenuu.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5) Volumen del acumulador (6) Todos
los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones
de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son
los que figuran en estas informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al montaje,
instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion.
Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion.
(10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacion relativo al montaje, instalacién, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacion y siga todas sus
indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las
diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos
datos vélidos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

:
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|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Produzione di acqua calda: classe di efficienza energetica (4) Potenza di mantenimento (5) Volume bollitore (6) Tutti i dati contenuti nelle
informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto
possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (7) Volume bollitore (8)
Potenza di mantenimento (9) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione.
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.
(10) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (11) Tutti i dati
contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un
altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

uk (1) Hassa mapku (2) Mopeni (3) MpuroTyBaHHa rapsiyoi BoAM: Knac eHepreTudHoi edpekTuBHOCTI (4) BTpaTu Ha niatTpumanHs Tenna (5) O6'em Hakonudysaya (6) Bei
XapaKTepuUCTUKK, WO MICTATbCA B iHChOpMaLiiiHUX MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYeHi i3 3aCToCcyBaHHSIM NPUNUCIB EBPONECLKUX ANPEKTUB. AKLLO iHdopmaLlis npo Bupi6 3
iHLWMX iHopMaLiiHMX MaTepianis A0 BUPOBY BiAPi3HAETLCS, Lie Moxe GyTu CPUYMHEHO iHLLIMMW YMOBaMUW NPOBEAEHHS BUNPoByBaHb. BusHayanbHuMu Ta AiicHUMK € nuiwe
XapaKTepUCTUKM, L0 MICTATBCA B LMX iHpopMaLiiHux maTtepianax Ao Bupoby. (7) O6'em HakonuyyBaya (8) BTpaTu Ha nigTpumanHs Tenna (9) Bei cneumdiyni 3axoam Woao
MOHTaXy, BCTAHOBMEHHS Ta TEXHI4YHOro 06CnyroByBaHHs onucaHi B NociGHMKax 3 ekcrnyaTalii Ta BCTaHOBMNEHHS.
MpoumnTtainTe NocibHMKKM 3 ekcnnyaTauii Ta BCTAHOBMNEHHS | AOTPUMYIATECH iX.
(10) NpouuTaiTe po3ainy NOcibHWKIB 3 ekcrnyaTaLii Ta BCTAHOBMEHHS, LLO CTOCYIOTLCA MOHTaXY, BCTAHOBMEHHS!, TEXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSs, AEMOHTaXY, BTOPUHHOT
nepepobku Ta / un yTunisauii i foTpumyinTecs ix. (11) Bci xapakTepucTukm, Wo MicTATbCA B iHopMaLiiHuX maTtepianax Ao BUpoby, BU3HAYEHi i3 3aCTOCYBaHHSIM NPUMUCIB
€BpONENCbKMX AMPeEKTUB. SAKLLO iHdopMaLlis Npo BUPI6 3 iHLLKMX iHcopMaLiiHMX MaTepianiB Ao BUPOOY BiAPi3HAETLCS, Le MOXe ByTU CNPUYMHEHO iHWIMMKU yMOBaMU
nposeaeHHs BUNpobyBaHb. BusHayanbHUMK Ta AiINCHUMM € NULLE XapakKTEPUCTUKK, WO MICTATLCS B LMX iHhopMaLinH1X maTepianax Ao BUpoby.
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Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
Models A VIH RW 300/3 BR
B VIH RW 400/3 BR
C VIH RW 500/3 BR
A B C
3 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - B B B
4 |Heat retention losses S W 58,3 64,3 76,7
5 |Cylinder volume \ / 281,0 | 375,0 | 460,0
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
6 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 |Models A VIH RW 300/3 BR
B VIH RW 400/3 BR
C VIH RW 500/3 BR
A B C
7 |Cylinder volume \ / 281,0 | 375,0 | 460,0
8 |Heat retention losses S w 58,3 64,3 76,7

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

9 Read and follow the operating and installation instructions.
10 . Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling
\\ and/or disposal.
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
11 \ directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
Y contained in this product information is applicable and valid.
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(1) Emri i markés (2) Modelet (3) Pérgatitja e ujit té ngrohté: Kategoria e efikasitetit té energjisé (4) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (5) Véllimet e memories (6) Té gjitha té
dhénat qé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné
ndryshime té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.
(7) Véllimet e memories (8) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (9) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té
instalimit.

Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit.

(10) Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbaijtjen, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (11) Té gjitha t& dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den Produktinformationen enthaltenen
Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européaischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MafRgeblich und giltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8) Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen fiir
die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.
(10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und giiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume du ballon (6) Toutes les
données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a l'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d'installation.

Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation.

(10) Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes
les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in de productinformatie zijn
vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit
verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en
installatiehandleidingen door en neem ze in acht.

(10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (11) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razlicitih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrZzavanja topline
(9) Sve specificne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.

Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

(10) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razlic¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vaZeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanje tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavanju toplote (5) Zapremina rezervoara (6) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na
drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina
rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju.

Progitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju.

(10) Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaze i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu
mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vazeéi samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Nazev znacky (2) Modely (3) Ohrev teplé vody: tfida energetické Ucinnosti (4) Ztraty zadrzeného tepla (5) Objem zasobniku (6) VS8echna data obsazena v informacich
o vyrobku byla zjisténa pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dusledkem rdznych
zkusebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku. (7) Objem zasobniku (8) Ztraty zadrzeného tepla (9) VSechna
specificka opatfeni pro montaz, instalaci a idrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci.

Prectéte a dodrzujte ndvody k obsluze a instalaci.

(10) Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci pro montaz, instalaci, udrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (11) VSechna data obsazena v informacich

o vyrobku byla zjisténa pfi pouZiti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném mist& mohou byt dusledkem riznych
zkusebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku.
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da (1) Meerkenavn (2) Model (3) Varmtvandsproduktion: energieffektivitetsklasse (4) Varmholdningstab (5) Beholdervolumen (6) Alle data i produktinformationerne er
fremskaffet i henhold til anvisningerne i de gaeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er
udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige. (7) Beholdervolumen (8) Varmholdningstab (9) Alle specifikke
foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne.
Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne.
(10) Lees og felg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (11) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa
andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige.

et (1) Mark (2) Mudelid (3) Kuumaveetootmine: energiasaastlikkusklass (4) Soojushoiukaod (5) Salvesti maht (6) Kdik andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide
ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost voivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos
sisalduvad andmed. (7) Salvesti maht (8) Soojushoiukaod (9) Kdik spetsiifilised ettevaatusabindud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja
paigaldusjuhendites.
Lugege ja jargige kasutus- ja paigaldusjuhendeid.
(10) Lugege ja jérgige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel, demonteerimisel, ringlussevétul ja/voi jaatmekaitlusel. (11) Kéik
andmed tooteinfos on maaratud Euroopa direktiivide ndudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost vdivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest.
Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed.

hU (1) Markanév (2) Modellek (3) Vizmelegités: energiahatékonysagi osztaly (4) Allandé veszteség (5) Tarolasi térfogat (6) A termékinformaciok kozott felsorolt dsszes adatot
az Europai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken szerepld termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltérd vizsgalati
kériilmények miatt. Kizarolag az ebben a termékinformacioban megadott adatok mértékaddak és érvényesek. (7) Tarolasi térfogat (8) Allandé veszteség (9) A szereléssel,
telepitéssel és karbantartassal kapcsolatos specifikus intézkedések leirasait az lizemeltetési és szerelési Utmutatdk tartalmazzak.

Olvassa el és tartsa be az lizemeltetési és szerelési utmutatokat.

(10) Olvassa el és tartsa be az Uizemeltetési és szerelési Gtmutatok szereléssel, telepitéssel, karbantartassal, szétszereléssel, Ujrafeldolgozassal és/vagy artalmatlanitassal
kapcsolatos utasitasait. (11) A termékinformaciok kozétt felsorolt 6sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek el6irasainak alkalmazasaval hataroztak meg. A mas helyeken
szerepl6 termékinformaciokhoz képest eltérések adédhatnak az eltérd vizsgalati koriilmények miatt. Kizarélag az ebben a termékinformaciéban megadott adatok
mértékadoak és érvényesek.

|V (1) pre€zime (2) modeli (3) Gdens sildiSana: energoefektivitates klase (4) pastavigie siltuma zudumi (5) glabasanas tilpums (6) Visi informacija par razojumu iek|autie dati ir
noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par raZzojumu var bat iegdta, piemérojot at8kirigus parbaudes
nosacijumus. Noteico$i un pareizi ir dati, kas noradtti $aja informacija par razojumu. (7) glabasanas tilpums (8) pastavigie siltuma zudumi (9) Visi pasSie pasakumi attieciba
uz montazu, uzstadiSanu un tehnisko apkopi aprakstiti ekspluatacijas un uzstadi$anas noradijumos.
Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumus.
(10) Izlasiet un ievérojiet ekspluatacijas un uzstadisanas noradijumus par montazu, uzstadi$anu, tehnisko apkopi, demontaZzu, otrreiz&jo izmanto$anu un/vai likvidé$anu.
(11) Visi informacija par razojumu ieklautie dati ir noteikti, piemérojot Eiropas direktivas noteiktas prasibas. Citos avotos noradita atskiriga informacija par razojumu var bat
ieglta, piemérojot atskirigus parbaudes nosacijumus. Noteico$i un pareizi ir dati, kas noraditi $aja informacija par razojumu.

It (1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Vandens $ildymas: vartojimo efektyvumo klasé (4) Silumos i8laikymo nuostoliai (5) Rezervuaro talpa (6) Visi informacijoje apie
gaminj pateikti duomenys buvo uZfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy
patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik $ioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys. (7) Rezervuaro talpa (8) Silumos i$laikymo nuostoliai (9) Visos specialios
montavimo, jrengimo ir techninés prieZitros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose.

Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy.

(10) Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo, techninés priezidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo
nurodymy. (11) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uZfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje
vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys.

mk (1) me Ha mapkarta (2) Mogenu (3) Moarotoska Ha Tonna Bofa: Knaca Ha eHepreTcka ecmkacHocT (4) 3arybu oa oapxyBake Ha TonnuHa (5) BonymeHn Ha pesepsoapor (6)
CuTe nogaTtoum coapxaHu BO MHGopmMaummnTe 3a NPou3BOAOT Ce OApeAeHN CO NpuMeHa Ha cneuundukaummTe Ha EBponckata Aupektuea. Pasnukute co uHgopmaumute 3a
npon3BoJOT HaBEAEHW Ha APYro MECTO MOXe [ja pe3ynTupaaT of PasnuyHN YCNoBK Ha TecTupake. MepoaBHM 1 Baxeykn ce camo nogaToLuTe CoapXaHu Bo oBue
nHpopmaumm 3a npoussoaoT. (7) BonymeH Ha peaepBoapoT (8) 3ary6u on oapxysarbe Ha TonnunHa (9) Cute cneumdryHn Mepku Ha NPUNPaBHOCT 3a MOHTaXa, MHCTanauuja
1 ofipXyBat-e Ce OMuLLIaHK BO ynaTcTBaTta 3a paboTta 1 MHcTanauuja.

MpouwnTajte rn 1 cneaete v ynaTtcTeaTa 3a paboTa u HcTanaumja.

(10) MpouuTajTe rv n cnefeTe M ynatcTaTta 3a paboTa v MHCTanaumja 3a MOHTaXa, MHCTanauuja, oApXyBare, AeMOHTaXa, PeUUKNnpame 1 / i eKonoLLKO 3rpuKyBakH-e.
(11) Cute nopaToum coapxxaHu BO MHGOpMaLMMTe 3a NPOU3BOAOT Ce OAPEAEHM CO NpUMeHa Ha cneumndukaummnTe Ha EBponckaTta [iupektvea. Pasnukute co
nHbopmMaLmmTe 3a NPOU3BOAOT HABEAEHN Ha APYrO MECTO MOXe Aia pe3ynTupaaT O/ pasnuyHu YCroBm Ha TecTupare. MepoaasHM 1 Baxeukn ce camo noaaTouute
coppXaHu BO OBME MHEGOpPMaLUM 3a NPOU3BOOT.

p| (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywnosci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objeto$¢ zasobnika (6) Wszystkie dane

zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzglgdem informacji o produkcie wymienionych w innym
miejscu mogg wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objeto$¢ zasobnika (8) Straty
ciepta przy zatrzymaniu (9) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwacji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi.
Nalezy przeczyta¢ i przestrzegaé instrukciji instalacji i obstugi.
(10) Nalezy przeczytac i przestrzegaé instrukciji instalacji i obstugi dotyczgcych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie
dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w
innym miejscu moga wynika¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujace sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.
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pt (1) Nome da marca (2) Modelos (3) Produgéo de agua quente: classe de eficiéncia energética (4) Poténcia de manutengao (5) Volume do acumulador (6) Todos os dados
incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagéo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagdo a informagoes

sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estao contidos nestas
informagdes sobre o produto. (7) Volume do acumulador (8) Poténcia de manutengéo (9) Todas as medidas especificas para a montagem, instalagéo e manutengéo estao
descritas nos manuais de operagao e instalagao.
Leia e respeite os manuais de operacéo e instalagéo.
(10) Leia e respeite os manuais de operagao e instalagédo relativamente a montagem, instalagdo, manutengdo, desmontagem, reciclagem e/ou eliminagdo. (11) Todos os
dados incluidos nas informagdes sobre o produto foram apurados mediante a aplicagéo das especificagdes das diretivas europeias. As divergéncias em relagdo a
informagdes sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condigdes de teste diferentes. Os dados determinantes e validos sdo apenas os que estéo contidos
nestas informagdes sobre o produto.

ro (1) Denumirea marcii (2) Modele (3) Prepararea apei calde: clasa de eficienta energetica (4) Pierderi de mentinere a caldurii (5) Volumul boilerului (6) Toate datele continute
in informatiile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatjilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului prezentate in
alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul. (7) Volumul boilerului (8) Pierderi de
mentinere a caldurii (9) Toate amenajarile specifice pentru asamblare, instalare si intretinere sunt descrise in instructiunile de operare si de instalare.
Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare.
(10) Cititi si urmati instructiunile de operare si de instalare privind asamblarea, instalarea, intretinerea, demontarea, reciclarea si / sau salubrizarea. (11) Toate datele
continute in informatjile referitoare la produs au fost determinate prin aplicarea indicatjilor Directivelor Europene. Pot rezulta diferente fata de informatii ale produsului
prezentate in alte parti in urma conditiilor de verificare diferite. Sunt decisive si valabile numai datele continute in aceste informatii privind produsul.

ru (1) Toprosast mapka (2) Mopenu (3) MpurotoBnexune ropsyen BoAbl: knacc aHeproaddekTusHocTu (4) Motepu npu coxpaneHun Tenna (5) O6bem HakonuTtens (6) Bece
copepxalimecs B uHgopmaumm o6 usgenuu aaHHbie 6binv onpeaeneHsl Npu cobnioaeHnn npeanvcaHnin EBponerickux avpektvs. Pasnuuusi B iHcopmMauum 06 nagenum,
npuBeeHHON B APYroM MecTe, MOryT BO3HMKaTb MO NPUYMHE NPOBEAEHUS Pa3nyHbIX UCTIbITaHWA. OnpeaensioWwmnMm 1 4eiCTBUTENbHLIMU SBMSIOTCA TOMBKO AaHHbIE,
coaepxalumecs B aToi uHopmaumm 06 nsaenuu. (7) O6bem Hakonutens (8) MoTepu Npu coxpaHeHun Tenna (9) Bee cneumanbHble Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTH
OTHOCUTESTIbHO MOHTaXa, YCTaHOBKU U TEXHUYECKOro OGCﬂy)KVIEaHI/ISI onncaHbl B pyKOBOACTBaX NO 3KCnyaTauun n yCTtaHoBKe.
MpounTaiTe pykoBOACTBA MO 3KCNMyaTaLyUn U YCTAaHOBKE W CneayiTe UX ykasaHusam.
(10) MpounTaiiTe pykoBoACTBa MO dKCNyaTaLWM U YCTaHOBKe U crielyiTe UX yKasaHWsiIM OTHOCUTENIbHO MOHTaXa, YCTaHOBKM, TEXHUYECKOro 06CMyXMBaHWS, JEMOHTaxa,
BTOPWYHOTO MCNONb30BaHuA u/unu ytunusauuu. (11) Bee copgepxatumecs B nHdopmaumm 06 nsaenun aaxHble 6binv onpeaeneHsl npu cobnioaeHnn npeancaHnia
EBponenckux AnpekTus. Pasnuuns B nHopmaumu 06 nsaenuu, NpuseaeHHoN B ApYrom MecTe, MOryT BO3HWKATL MO MPUYMHE NMPOBELAEHUS Pa3NINYHbIX UCTIbITaHNA.
Onpefensiowymm 1 AefCTBUTENbHBIMU ABASIOTCS TONbKO AaHHbIe, coaepXallmecs B 3ToN MHgopmaLmm 06 usgenuu.

Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (4) Straty z udrziavania tepelného stavu (5) Objem zasobnika (6) VSetky udaje obsiahnuté
v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré su uvedené na inom mieste, mézu pramenit’
z rozdielnych skuSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Gdaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (7) Objem zasobnika (8) Straty z udrziavania tepelného
stavu (9) Vsetky Specifické opatrenia tykajice sa montaze, instalacie a Gdrzby su opisané v navode na obsluhu a instalaciu.
Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu.
(10) Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu tykajice sa montaze, instalacie, udrzby, demontaze, recyklacie a / alebo likvidacie. (11) VSetky udaje
obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach o vyrobku, ktoré st uvedené na inom mieste, mozu
pramenit' z rozdielnych ski$obnych podmienok. Smerodajné a platné su iba Udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku.

SI (1) Ime znamke (2) Modeli (3) Priprava tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) lzgube pri ohranjevanju toplote (5) Prostornina zalogovnika (6) Vsi podatki, ki so zajeti
v informacijah o izdelku, so bili dolo€eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko posledica
razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku. (7) Prostornina zalogovnika (8) Izgube pri ohranjevanju
toplote (9) Vsi specifi¢ni ukrepi za montazo, namestitev in vzdrzevanje so opisani v navodilih za obratovanje in montazo.

Preberite in upo$tevajte navodila za obratovanje in montazo.

(10) Preberite in upostevaijte navodila za obratovanje in montaZo za montaZo, namestitev, vzdrzevanje, demontazo, reciklaZo in/ali odstranjevanje izdelka. (11) Vsi podatki,
ki so zajeti v informacijah o izdelku, so bili dolo¢eni z uporabo predlog v evropskih direktivah. Razlike glede informacij o izdelku, ki so navedene na drugem mestu, so lahko
posledica razli¢nih pogojev testiranja. Merodajni in veljavni so samo tisti podatki, ki so navedeni v teh informacijah o izdelku.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5) Volumen del acumulador (6) Todos
los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones
de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son
los que figuran en estas informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al montaje,
instalacién y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion.

Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion.

(10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacion relativo al montaje, instalacién, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacion y siga todas sus
indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las
diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los tnicos
datos validos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhallningsférluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststéllts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga. (7) Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsforluster (9) Alla specifika anordningar for
montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna.

Lé&s och folj drifts- och installationsmanualerna.

(10) Las och folj drifts- och installationsmanualerna gallande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som
ingér i produktinformationerna har faststallts med hjélp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga.
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|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Produzione di acqua calda: classe di efficienza energetica (4) Potenza di mantenimento (5) Volume bollitore (6) Tutti i dati contenuti nelle
informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto
possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (7) Volume bollitore (8)
Potenza di mantenimento (9) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e I'installazione.
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.
(10) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (11) Tutti i dati
contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un
altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

tl’ (1) Marka adi (2) Modeller (3) Sicak su hazirlama: Enerji verimlilik sinifi (4) Sicak tutma kaybi (5) Boyler hacmi (6) Uriin bilgilerinde yer alan tim veriler, Avrupa
direktiflerindeki sartlar gergevesinde belirlenmistir. Baska yerlerde belirtilen rtin bilgilerine gére farkliliklar, test kosullarinin farkl olmasindan kaynaklanabilir. Sadece bu
rlin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir. (7) Boyler hacmi (8) Sicak tutma kaybi (9) Montaj, kurulum ve bakim igin alinmasi gereken 6zel 6nlemler kullanma ve
montaj kilavuzlarinda belirtilmistir.
Kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin.
(10) Montaj, kurulum, bakim, sékme, geri déniisiim ve / veya atiklarin bertaraf edilmesine iliskin kullanma ve montaj kilavuzlarini okuyun ve uygulayin. (11) Uriin bilgilerinde
yer alan tim veriler, Avrupa direktiflerindeki sartlar gergevesinde belirlenmistir. Bagka yerlerde belirtilen Griin bilgilerine gore farkliliklar, test kosullarinin farkl olmasindan
kaynaklanabilir. Sadece bu irin bilgilerinde yer alan veriler baglayici ve gegerlidir.

Uk (1) Hazea mapku (2) Mogeni (3) MpuroTyBaHHs rapsyoi Boau: knac eHepreTuyHoi edekTuBHocTi (4) BTpaTtu Ha niaTpumarHs Tenna (5) O6'em Hakonuyysaya (6) Bei
XapaKTepuCTUKH, Lo MICTATLCS B iHchopMaLiiH1X MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYEHI i3 3aCTOCYBaHHAM NPUNUCIB EBPONENCHKUX ANPEKTUB. AKLO iHbopmaLlis npo Bupi6 3
iHLWIMX iHdbopMaLiiHUX MaTepianiB Ao BUPOOY BiAPI3HAETLCS, Lie MOXe 6yTU CNPUYMHEHO iHLIMMK yMOBaMV NPOBEAEHHS BUNPObyBaHb. BuaHavanbHuMm Ta aiicHumu € nuwe
XapaKTepuCTUKH, Lo MICTATLCSA B LMX iHopMaLiiHux maTtepianax Ao Bupoby. (7) O6'em Hakonuyysaya (8) BtpaTu Ha niaTpumanHs Tenna (9) Bei cneuwndivni 3axoaw wono
MOHTaXy, BCTAHOBIEHHS Ta TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHs onMcaHi B NoCiGHMKax 3 ekcnnyaTtauii Ta BCTaHOBMEHHS.

MpouunTaiTe NOCiGHUKM 3 eKcnnyaTauil Ta BCTAaHOBMNEHHS | AOTPUMYITECH iX.

(10) MpouuTaiite po3ainy NocibHWKIB 3 ekcrinyaTauii Ta BCTAHOBMEHHS, WO CTOCYIOTLCS MOHTaXY, BCTAHOBMEHHS!, TEXHIYHOTO 06CNYroByBaHHS, AEMOHTaXY, BTOPUHHOT
nepepobku Ta / un yTunisauii i gotpumyiiTtecs ix. (11) Bci xapakTepucTuky, Wo MiCTATECS B iHhopMaLiiH1X MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYEHI i3 3acTOoCyBaHHAM npunucis
€BpONEeNCcbKUX AMpeKTUB. AKLOo iHopMmaLis npo Bupi6 3 iHLWMX iHdopMaLiiHUX MaTepianis Ao BUpoby BiApi3HAETLCS, Lie Moxe 6yT! CNPUYMHEHO iHLIMMK yMOBaMU
npoBeaeHHs BUnpobyBaHb. BuaHayanbHUMK Ta AiicCHUMN € NnLe XapakTepPUCTUKK, Lo MICTATLCS B LMX iHbopMaLLinHnX MaTepianax Ao Bupoby.
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Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013, 812/2013)

1 |Brand name Vaillant
2 |Models A VIH RW 300/3 MR
B VIH RW 400/3 MR

C VIH RW 500/3 MR

A B C
3 |Hot water generation: Energy-efficiency class - - A A A
4 |Heat retention losses S W 43,8 48,4 55,0
5 |Cylinder volume Y | 281,0 375,0 460,0
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
6 A directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
2017-02-02 0020246835 0020246839_00
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)

2 |Models A VIH RW 300/3 MR
B VIH RW 400/3 MR
C VIH RW 500/3 MR
A B C
7 |Cylinder volume | 281,0 375,0 460,0
8 |Heat retention losses S W 43,8 48,4 55,0

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

9 Read and follow the operating and installation instructions.
10 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling
and/or disposal.
All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European
11 directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is
contained in this product information is applicable and valid.
2017-02-02 0020246835 0020246839_00
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(1) Emri i markés (2) Modelet (3) Pérgatitja e ujit t& ngrohté: Kategoria e efikasitetit té energjisé (4) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (5) Véllimet e memories (6) Té gjitha té
dhénat gé pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné
ndryshime té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té vlefshme jané vetém té dhénat gé pérmbajné kéto informacione té produktit.
(7) Véllimet e memories (8) Humbje té ruajtjes sé nxehtésisé (9) Gjithé provizionet pér montimin, instalimin dhe mirémbajtien pérshkruhen né udhézuesit e pérdorimit dhe té
instalimit.

Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit.

(10) Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit dhe té instalimit pér montimin, instalimin, mirémbajtien, gmontimin, riciklimin dhe / ose ménjanimin. (11) Té gjitha t& dhénat qé
pérmbajné informacionet e produktit, jané pérpiluar sipas udhézimeve té Direktivave Europiane. Si pasojé e kushteve té ndryshme té testimit, mund té rezultojné ndryshime
té paragitura né vende té tjera té informacioneve té produktit. Té réndésishme dhe té viefshme jané vetém té dhénat qé pérmbajné kéto informacione té produktit.

(1) Markenname (2) Modelle (3) Warmwasserbereitung: Energieeffizienzklasse (4) Warmhalteverluste (5) Speichervolumen (6) Alle in den Produktinformationen enthaltenen
Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europaischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kénnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und guiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten. (7) Speichervolumen (8) Warmhalteverluste (9) Alle spezifischen Vorkehrungen fir
die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und Installationsanleitungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.
(10) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (11) Alle in den
Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Européischen Direktiven ermittelt worden.

Unterschiede zu an anderer Stelle aufgefiihrten Produktinformationen kdnnen aus unterschiedlichen Priifbedingungen resultieren.

MaRgeblich und guiltig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

(1) Nom de marque (2) Modéles (3) Production d’eau chaude sanitaire : classe d’efficacité énergétique (4) Pertes d’arrét a chaud (5) Volume du ballon (6) Toutes les
données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles a d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes. (7) Volume du ballon (8) Pertes d’arrét a chaud (9) Toutes les précautions spécifiques au montage, a I'installation et a la maintenance figurent
dans les notices d'utilisation et d'installation.

Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation.

(10) Lisez et observez les notices d'utilisation et d'installation pour le montage, I'installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (11) Toutes
les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux
informations produit disponibles & d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit
sont valables et pertinentes.

(1) Merknaam (2) Modellen (3) Warmwaterbereiding: energie-efficiéntieklasse (4) Warmhoudverliezen (5) Opslagvolume (6) Alle gegevens in de productinformatie zijn
vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen vermeld wordt kan voortkomen uit
verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan. (7) Opslagvolume (8) Warmhoudverliezen (9) Alle
specifieke maatregelen voor de montage, installatie en onderhoud worden beschreven in de gebruiks- en installatiehandleidingen. Lees de gebruiks- en
installatiehandleidingen door en neem ze in acht.

(10) Lees de gebruiks- en installatiehandleidingen m.b.t. montage, installatie, onderhoud, demontage, recycling en/of verwijdering door en neem ze in acht. (11) Alle
gegevens in de productinformatie zijn vastgesteld door toepassing van de bepalingen in de Europese richtlijnen. Verschillen met productinformatie die op andere plaatsen
vermeld wordt kan voortkomen uit verschillende testvoorwaarden. Doorslaggevend en geldig zijn alleen de gegevens die in deze productinformatie staan.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Priprema tople vode: razred energetske ucinkovitosti (4) Gubici odrzavanja topline (5) Zapremina spremnika (6) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vazeéi su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina spremnika (8) Gubici odrzavanja
topline (9) Sve specifi¢ne mjere predostroznosti za montazu, instaliranje i odrzavanje opisane su u uputama za rad i instaliranje.

Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

(10) Procitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montazom, instaliranjem, odrzavanjem, demontazom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (11) Svi podaci sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti
posljedica razli¢itih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i vaze¢i su jedino podaci sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Naziv marke (2) Modeli (3) Pripremanije tople vode: klasa energetske efikasnosti (4) Gubici u zadrzavaniju toplote (5) Zapremina rezervoara (6) Svi podaci koji su
sadrzani u informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na
drugom mestu mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu. (7) Zapremina
rezervoara (8) Gubici u zadrzavanju toplote (9) Sve specificne mere za montazu, instalaciju i odrzavanje su opisane u uputstvima za rad i instalaciju.

Procitajte i sledite uputstva za rad i instalaciju.

(10) Procitaijte i sledite uputstva za rad i instalaciju radi montaze, instalacije, odrzavanje, demontaze, reciklaZe i / ili uklanjanja na otpad. (11) Svi podaci koji su sadrzani u
informacijama o proizvodu su utvrdeni primenom zadatih parametara Evropske instrukcije. Razlike u odnosu na informacije o proizvodu koje su navedene na drugom mestu
mogu da budu rezultat razli¢itih uslova ispitivanja. Merodavni su i vaze¢i samo podaci koji su sadrzani u ovim informacijama o proizvodu.

(1) Meerkenavn (2) Model (3) Varmtvandsproduktion: energieffektivitetsklasse (4) Varmholdningstab (5) Beholdervolumen (6) Alle data i produktinformationerne er
fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa andre steder. Det er
udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige. (7) Beholdervolumen (8) Varmholdningstab (9) Alle specifikke
foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og installationsvejledningerne.

Lees og folg drifts- og installationsvejledningerne.

(10) Lees og falg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (11) Alle data i
produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de geeldende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug pa
andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige.
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fl (1) Markkinointinimi (2) Mallit (3) Lampiméan kayttéveden valmistus: energiatehokkuusluokka (4) Seisontahaviot (5) Varaajan tilavuus (6) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
médritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia. (7) Varaajan tilavuus (8) Seisontahaviét (9) Kaikki kokoamista, liitantoja, asennusta ja huoltoa koskevat erityiset edellytykset ja
toimenpiteet on kuvattu kéytto- ja asennusohjeissa.
Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden ohjeita.
(10) Lue kaytto- ja asennusohjeet ja noudata niiden kokoamis- asennus-, liitdnta-, huolto-, purku-, kierratys- ja havitysohjeita. (11) Kaikki naiden tuotetietojen arvot on
maadritetty Euroopan unionin direktiivien maaraysten mukaisesti. Erot muualla ilmoitettuihin tuotetietoihin voivat johtua erilaisista testausedellytyksista. Ainoastaan naiden
tuotetietojen arvot ovat maaraavia ja patevia.

sV (1) Markesnamn (2) Modeller (3) Varmvattenberedning: energieffektivitetsklass (4) Varmhaliningsforluster (5) Ackumulatorvolym (6) Samtliga data, som ingar i
produktinformationerna har faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges pa andra stéllen kan bero pa olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga. (7) Ackumulatorvolym (8) Varmhallningsférluster (9) Alla specifika anordningar for
montage, installation och underhall beskrivs i drifts- och installationsmanualerna.

Lé&s och folj drifts- och installationsmanualerna.

(10) L&s och folj drifts- och installationsmanualerna géllande montage, installation, underhall, demontage, atervinning och/eller avfallshantering. (11) Samtliga data, som
ingdr i produktinformationerna har faststallts med hjalp av de europeiska direktiven. Skillnader gentemot produktinformationer, som anges p& andra stallen kan bero p& olika
testforutsattningar. Endast de data som anges i dessa produktinformationer &r giltiga.

mk (1) Nme Ha mapkaTa (2) Mogenu (3) MoaroToBka Ha Tonna Boaa: Knaca Ha eHepreTcka edmkacHocT (4) 3arybu of opgpxysatbe Ha TonnuHa (5) BonymeH Ha peaepsoapoT
(6) Cute nopaToum coapxaHu BO MHOpMaLMUTe 3a NPOM3BOAOT Ce OAPEAEHN CO MpUMeEHa Ha cneundukaumuute Ha EBponckata [npekTusa. Pasnukute co nHdopmauumTe
3a NpoM3BOAOT HABEAEHW Ha APYro MECTO MOXE [a pe3ynTupaat oA pasnuyHW YCroBwW Ha TecTupake. MepoaBHU 1 Baxeykn ce camo NofaToLuTe COApXaHU BO OBUE
nHdopmauumn 3a npoussoaoT. (7) BonymeH Ha pesepsoapoT (8) 3arybu og oapxysake Ha TonnmHa (9) Cute cneumdnyHn MEPKM Ha MPUNPaBHOCT 3a MOHTaXa,
VHCTanauvja v oApXyBare Ce OnuLIaHu Bo ynaTcTeaTa 3a paboTa u uHcTanaumja.
MpounTajTe rv v cnefete v ynatcTeata 3a paGoTa U UHCTanaumja.
(10) NpouuTajte rv 1 cnegeTe rv ynaTcTBaTa 3a paboTta v MHCTanauumja 3a MOHTaxa, MHCTanauuja, oapXXyBare, AEMOHTaxa, PeLnKpame 1 / v eKomoLWKO 3rpuxyBatse.
(11) CvTe nopaToum coapxaHu BO MHGopMaLmMTe 3a NPOU3BOAOT Ce OAPEAEHMN CO NpUMeHa Ha cneludukaumunTe Ha EBponckata [iupektuBa. Pasnukute co
VHOpMaLmnTe 3a NPoVN3BOAOT HAaBEAEHW Ha APYro MECTO MOXeE [ja pe3ynTupaar of pasnuyHM YCNoBW Ha TecTupatke. MepogasHu 1 Baxeyku ce camo nogatouute
coapXaHu BO 0BMe MHOPMaLIMK 3a NPOM3BOAOT.

pl (1) Nazwa marki (2) Modele (3) Podgrzewanie wody: klasa efektywnosci energetycznej (4) Straty ciepta przy zatrzymaniu (5) Objeto$¢ zasobnika (6) Wszystkie dane

zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informacji o produkcie wymienionych w innym
miejscu moga wynikac z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie. (7) Objgto$¢ zasobnika (8) Straty
ciepta przy zatrzymaniu (9) Wszystkie specjalistyczne procedury montazu, instalowania i konserwaciji zostaty opisane w instrukcjach instalacji i obstugi.
Nalezy przeczyta¢ i przestrzega¢ instrukciji instalacji i obstugi.
(10) Nalezy przeczytac i przestrzega¢ instrukciji instalaciji i obstugi dotyczacych montazu, instalowania, konserwacji, demontazu, recyklingu i/lub utylizacji. (11) Wszystkie
dane zawarte w informacjach o produkcie zostaty ustalone z uwzglednieniem zalecen dyrektyw europejskich. Réznice wzgledem informaciji o produkcie wymienionych w
innym miejscu moga wynikac¢ z innym warunkéw badania. Miarodajne i obowigzujgce sg jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

ru (1) Toprosasi mapka (2) Mogenu (3) MpuroToBnexue ropsivein Boapl: knacc aHeproaddekTnBHocTH (4) MoTepu npu coxpaHernun Tenna (5) O6bem HakonuTens (6) Bece
cofepxalumecs B MHopmaumm o6 nagenum aaxHele 6binv onpeaerneHsl Npy cobnoaeHuy npeanucaqunii EBponeiickvx avpektvs. Pasnuuns B MHopmaumm o6 nsgenuu,
HpMBe[ZLeHHOVI B APYrom mecTte, MOryT BO3HMKaTb MO NPpUYUHE NpoBeAeHUs PasnnyHbIX VCMbITaHWA. OI'IpeﬂeJ'IHIOLLLI/IMVI " [ZLeVICTBVITeJ'IbeIMVI ABMNAKTCA TONLKO AaHHbIE,
cofepxaluvecs B 3Toi nHdopmaunm 06 nsgenuu. (7) O6bem Hakonutens (8) Motepwn npu coxpaHeHun Tenna (9) Bce cneunanbHble Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU
OTHOCWTENTbHO MOHTaXa, YCTAHOBKW U TEXHUYECKOTrO 0BCIy)XMBAHWS ONUCaHbI B PyKOBOACTBAX MO SKCMITyaTalumu U yCTaHOBKE.
MpounTaiiTe pyKoBOACTBA MO 3KCMyaTaLum 1 yCTaHOBKe U CrielyiTe UX yKasaHWsiM.
(10) MpounTaitTe pyKOBOACTBA MO AKCMITyaTaLum U YCTaHOBKE W CriefyiTe NX ykasdaHWUsIM OTHOCUTENbHO MOHTaXa, YCTAaHOBKM, TEXHUYECKOro 06Cy)XMBaHUS, [eMOHTaxa,
BTOPWUYHOTO UCMOSb30BaHUs n/unu ytunusauuu. (11) Bee copepxalumecs B uHopmaLmmn o6 usaenumn faHHble 6binu onpeaeneHb! Npy cobriogeHnn npeanmcaHnii
EBponeiickux avpexTus. Pasnuumns B uHcopmaummn 06 uspenun, NpueeaeHHoN B ApYroM MecTe, MOryT BO3HUKaTh MO NPpUYMHE NPOBEAEHUS PA3NUYHBIX UCMbITaHNNA.
OnpeaensowmMmMm 1 AeiCTBUTENbHLIMU SBIAIOTCS TOMLKO A@HHbIE, CoOAepXalUMecs B 3TON MHopmaummn o6 nsgenuu.

es (1) Nombre de la marca (2) Modelos (3) Produccién de agua caliente sanitaria: clase de eficiencia energética (4) Pérdidas estaticas (5) Volumen del acumulador (6) Todos
los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las diferencias en las condiciones
de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos datos validos y determinantes son
los que figuran en estas informaciones de los productos. (7) Volumen del acumulador (8) Pérdidas estaticas (9) Todas las precauciones especificas relativas al montaje,
instalacion y mantenimiento estan explicadas en las instrucciones de uso y de instalacion.
Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalacion.
(10) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalacién relativo al montaje, instalacién, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminacion y siga todas sus
indicaciones. (11) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las
diferencias en las condiciones de comprobacién pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los Unicos
datos vélidos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

|t (1) Marchio (2) Modelli (3) Produzione di acqua calda: classe di efficienza energetica (4) Potenza di mantenimento (5) Volume bollitore (6) Tutti i dati contenuti nelle
informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto
possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto. (7) Volume bollitore (8)
Potenza di mantenimento (9) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per I'uso e l'installazione.
Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.
(10) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (11) Tutti i dati
contenuti nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un
altro punto possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.
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uk (1) Hassa mapku (2) Mopeni (3) MpuroTyBaHHa rapsiyoi BoAM: Knac eHepreTudHoi edpekTuBHOCTI (4) BTpaTu Ha niaTpumanHs Tenna (5) O6'em Hakonudysaya (6) Bei
XapaKTepuUCTUKK, WO MICTATbCA B iHChOpMaLiiHUX MaTepianax Ao BUpoby, BU3HAYeHi i3 3aCTOCyBaHHSIM NPUNUCIB EBPONECLKUX ANPEKTUB. AKLLO iHdopmaLlis npo Bupi6 3
iHLWMX iHdopMaLiiHMX MaTepianis A0 BUPOBY BiAPi3HAETLCS, Lie MoXe GyTH CPUYMHEHO iHLLIMMW YMOBaMM NPOBEAEHHS BUNPOoGyBaHb. BusHayansHuMm Ta AiicHUMK € nuiwe
XapaKTepUCTUKK, L0 MICTATLCA B LMX iHpopMaLiiHux maTtepianax Ao Bupoby. (7) O6'em HakonuyyBaya (8) BTpaTu Ha nigTpumanHs Tenna (9) Bei cneumndiyni 3axoam Wopao
MOHTaXKy, BCTAHOBIIEHHSI Ta TEXHIYHOro 0GCMNyroByBaHHs onucaHi B NociGHMKaXx 3 ekcrnyaraLii Ta BCTAHOBMEHHS.
MpouunTtaiTe nocibHKKKM 3 ekcnnyaTauii Ta BCTAHOBMNEHHS | AOTPUMYWATECH iX.
(10) NpoyuTaiTe po3ainy NocibHWKIB 3 ekcrinyaTaLii Ta BCTAHOBMEHHS, LLO CTOCYIOTbCA MOHTaXY, BCTAHOBMEHHS!, TEXHIYHOTO 06CNyroByBaHHs, AEMOHTaXY, BTOPUHHOT
nepepobku Ta / 4 yTunisauii i foTpumyiTecs ix. (11) Bei xapakTepucTuku, Wwo MicTaTbest B iHpopmaLlitHix maTepianax Ao BUpoOy, BU3HAYEHI i3 3aCTOCYBaHHAM Npunucis
€BPOMNEeNChbKIX AMPEeKTUB. AKLLO iHchopmaLlis npo BUpI6 3 iHLWWX iHpopmaLitHUX MaTepianis Ao BUPo6Y BiAPI3HSETLCS, Lie MOXe BYTU CNPUMMHEHO iHLLIMMKU yMOBaMu
npoBeAeHHs BUNpobyBaHb. BusHayanbHUMK Ta AICHUMM € NULLE XapakTEPUCTUKK, WO MICTATLCS B LMX iHhopMaLinH1X MaTepianax Ao BUpoby.
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